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I. Cuando se anuncia o anula las diferentes alarmas /advertencias 

① antes de empezar las horas de clase En caso de que la alarma / advertencia (keihō) sea declarada 
antes de venir a la escuela 
El alumno no debe de venir a la escuela, el alumno debe de quedarse en casa (jitaku ni taiki) y esperar hasta que se cancele la alarma. 

② En caso de alarma / advertencia contra una tempestad (boufu keihō) y alarma / advertencia contra una 
tormenta de nieve (boufu setsu keihō) sea declarada después de venir a la escuela (desde las 8:30am. hasta el término de 

las clases) 
La salida será lo más rápido posible y regresarán a casa en grupo escolar (shuudan toukou); Después de verficar la seguridad de tránsito, los 
profesores acompañaran al grupo escolar hasta el punto de encuentro , por ello se le solicita al padre de familia venir a buscar a su hijo(a) 
hasta el punto de encuentro del grupo escolar (choubetsu no shuugou basho) 

    ＊Para los padres que llenaron correctamente la “Tarjeta de salida en caso de emergencia” (kinkyu guekou ji taiou kādo), e indicaron que su 
hijo(a) se regresaria con un familiar o un vecino, por favor avisarle a dicha persona de lo que puede suceder. 

③ En caso de que el aviso de atención contra terremoto toukai (toukai jishin tyuui jouhou) y en caso del comunicado de 
precaución/ cautela contra terremoto toukai (toukai jishin keikai senguen) sea declarado después de venir a la escuela 
(desde las 8:30am. hasta el término de las clases) 

Todos los alumnos permaneceran en la escuela (en el gimnasio deportivo o en el campo deportivo/patio ) hasta que el padre de familia lo venga 
a buscar; Por ello cuando sea declarado el aviso de atención contra terremoto toukai (toukai jishin tyuui jouhou) y en el caso de comunicado de 
precaución contra terremoto toukai (toukai jishin keikai senguen) el padre de familia deberá venir a buscar a su hijo(a) hasta la escuela. 

 

II.En caso la señal de alarma / advertencia (keihō) sea anulada 

① hasta el inicio de clases Si en caso se anula la señal de alarma / advertencia (keihō)  
En el trayecto cuando vienen a la escuela (tsuugaku ro) este todo seguro, el alumno debe de venir en grupo escolar (shuudan toukou), ya que habra 
clases normalmente, conforme a la programación. 

② hasta las 10:30am. Si en caso se anula la señal de alarma / advertencia (keihō) 
-Después de 2 HORAS que se anule la señal de alarma / advertencia, las clases empezarán conforme la programación. 
-Venir en grupo escolar (shuudan toukou), después de verificar las condiciones de seguridad. 
- En cuanto al horario para venir a la escuela, se le enviará un mensaje/mail a través del “sugu-mail”- mensaje inmediato 
-Se dará un “almuerzo escolar” provisional(en caso de emergencia). 

③ después de las 10:30am. Si en caso se anula la señal de alarma / advertencia (keihō) 
-No habrán clases, será un día de descanso excepcional 

 
 
III. Otros 
( 1 ) Otra señal de alarma/advertencia; En caso de lluvia intensa o inundación (ō ame kouzui keihou) Si en caso recibiera esta señal, las clases se 

harán normalmente. 
( 2 )Para ir con seguridad a la escuela, prevenir un desastre o algo peligroso, o un desastre notable; En ese caso consulte a los compañeros del 

barrio, vea si puede asistir a la escuela por favor. SI OCURRE ALGO, SIN FALTA AVISAR A LA ESCUELA (teléfono 320-2076) 
( 3 ) Dependiendo de las circunstancias, quienes vayan a la escuela; Ir a la escuela en grupo, acompañandose uno al 

otro por favor. Así se demoren en llegar a la clase no hay problema, pero si ir a la escuela con seguridad y 
precauciones por favor. 

( 4 ) Si realizara algunos cambios de datos en la tarjeta de salida en casos de emergencia (kinkyu guekou ji taiou 
kādo), informar inmediatamente al profesor turtor(tan nin) . 

( 5 ) El contenido del mensaje enviado por la escuela (e-gakko netto) podra verlo en la página de la escuela Home Page, 
“Aviso de emergencia”a través del celular. Solo ir al acceso de éste código QR (código de barra bi-dimensional) al 
lado. Como todos tienen diferentes marcas y modelos de celular, sirvase preguntar en la tienda más cercana y así 
informarse del modo de uso. Así mismo ésta correspondencia correra por cuenta del propietario del celular. 

Año Escolar 2012 
Dejarlo pegado en un lugar visible 

COMO ACTUAR EN LA VENIDA Y REGRESO A LA ESCUELA, CUANDO ANUNCIEN O ANULEN 
LA SEÑAL DE ALARMA(ALERTA)/ ADVERTENCIA METEREOLÓGICA(tiempo climático)  
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☆Mención sobre las señales de alarma (keihō); Así como la declaración de alarma de tempestad-(boufu keikō) , declaración de alarma(alerta) 
(aviso de atención) de terremoto de la zona (toukai jishin chuui jouhou) y comunicado de alarma(alerta) de precaución contra el terremoto 
toukai (toukai jishin yochi jouhou)  

☆En los casos que se muestra a continuación (en la parte inferior), se tiene programado usar la red de comunicación de la escuela (e-gakko 
netto); Pensaremos de que manera comunicarnos con usted, pero tal vez no se pueda enviar mensajes; En ese caso infórmese por la tv. o la 
radio y tome la mejor decisión(criterio propio) 
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